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Komunislična partija 
bi se morala prijavili
Porota zveznega okrožnega 

sodišča je odločila, da je 
komunistična partija ZDA 
kriva, ker se ni v smislu 
zakona prijavila kot agent 
tuje države.
WASHINGTON, D. C. — V 

petek je porota zveznega sodi­
šča, sestavljena iz 8 žensk in 
4 moških, po dobrih dveh urah 
in pol razpravljanja odločila, da 
je Komunistična partija Združe­
nih držav kriva, ker se ni v smi­
slu določil McCarranovega za­
kona iz leta 1950 prijavila kot 
agent vlade Sovjetske zveze. 
Sodnik W. B. Jones jo je nato 
kaznoval z $230,000 globe.

Zagovornik J. Forer je prosil 
sodnika, naj omeji globo na $1, 
ker da je to “preskusni slučaj”, 
toda ta se za to ni menil in je 
določil najvišjo kazen, ki jo za­
kon dovoljuje. Glavni tajnik KP 
Gus Hall, ki je bil navzoč pri 
razglasu sodbe, je izjavil, da se 
bo Komunistična partija prito­
žila na višje sodišče.

Zagovor niki Komunistične 
partije so trdili, da je McCar- 
ranov zakon v nasprotju z dolo­
čili zvezne ustave. Če se namreč 
Komunistična partija prijavi, 
morajo to storiti le člani njene­
ga odbora ali člani sami, če od­
bor tega ne stori. Kakor hitro se 
prijavijo, so priznali kbšitev 
Smithovega zakona, ki prepove­
duje vse organizacije, katerih 
cilj je nasilna sprememba vla­
de naše dežele.

Brilska Gvajana postane 
neodvisna maja fill

LONDON, Vel. Brit. — Kolo­
nialni tajnik je objavil koncerr 
tedna, da bo postala Britsks 
Gvajana, samoupravna kolonije 
v Južni Ameriki, 26. maja 196f 
neodvisna država. Izjava je bile 
dana koncem 17 dni trajajočih 
razgovorov med predstavnik: 
britanske vlade in vodniki gva- 
Janške vlade.

Gvajano sta pri razgovorih za- 
stopala predsednik vlade Forbes 
^urnham, vodnik “Ljudskegc 
Orodnega kongresa”, in finanč­
ni minister Peter D’Aguiar, vod­
nik “Združene sile”. Vodnih 
Ljudske progresivne stranke’ 

^agan je udeležbo odklonil. Or 
•^e bil do zadnjih volitev pred- 
Sednik vlade, pri njih pa je iz- 
§ubil večino in njegova stranka 

1 Je sama po sebi najmočnejša 
v deželi, je morala prepustiti 
nblast koaliciji Burnhama ir 
0’Aguiara_

Lritska Gvajana bi postala že 
nreje neodvisna, da niso Zdru- 
^ene države pritiskale na Lon- 
. °n, naj z neodvisnostjo te svo- 

•*e kolonije počaka tako dolgo 
a rte bo več nevarnosti, da se 

^Premeni v komunistično opori- 
v Južni Ameriki. Dokler je 

i, na oblasti Jagan s svojim: 
Progresivci”, je bilo to več kol 

Verjetno.

V naši deželi je do 8 od- 
cje0]tIcov ljudi levičarjev, ki lažje 

aj° z levo kot z desno roko.

Vremenski

d ??'utraj in dopoldne pršenje 
Na’ -b. nal° l0 delno oblačno. 

JVlšja temperatura 45.

Novi grobovi
Matt Leskovec

Včeraj zjutraj so našli mrt­
vega v postelji rojaka Matta 
Leskovca na domu njegove 
hčerke Mary Leskovec, 15721 
Waterloo Rd., kjer je živel od 
kar mu je v juniju 1964 umrla 
žena Mary, roj. Zott. Preje je 
živel na 1449 E. 172 St. Pokojnik 
je bil rojen na Rakeku, od ko­
der je prišel sem 1. 1900. Bil je 
oče Matilde Bolek, Louisa (Co­
lumbus, O.), Adolpha, s. Mary 
Gerard (misijonarke v vzhod. 
Pakistanu) in Mary Pozelnik, 
7-krat stari oče in 7-krat praoče. 
Do svoje upokojitve 1. 1946 je 
delal preko 40 let za C.T.S. Bil 
je član Društva sv. Janeza ABZ 
in Carniola Tent No. 1288 T.M. 
Pogreb bo v sredo ob 8.15 iz 
Grdinovega pogreb, zavoda na 
Lake Shore Blvd. v cerkev Ma­
rije Vnebovzete ob devetih, na­
to na pokopališče sv. Pavla. 

--------- o---------
Sukarno zgublja kon­
trolo nad časopisjem
DŽAKARTA, Indonez. — In­

donezijski generali so sedaj 
spravili pod svojo kontrolo tudi 
vse časopise. Cenzura je pa ze­
lo stroga; časopisi ne smejo niti 
pisati tega, kar Sukamo govori. 
Zgodilo se je pa tudi že večkrat, 
da je časopisje večkrat čisto na­
pačno poročalo o Sukarnovih iz- 
j avah.

Samo v Džakarti se tiska 
dnevno 18 časopisov, kar se ge­
neralom zdi preveč. Verjetno 
bo nekaj dnevnikov moralo u- 
gasniti. Časopisna gonja proti 
komunistom pa traja še naprej,- 
čeprav Sukamo želi, da bi se je- 
njala.

--------o--------
V Čilu štrajkajo 

rudarji
SANTIAGO, Čile. — Rudarji 

v rudnikih bakra štrajkajo že 
skoro en mesec, ker jim ni všeč 
novi zakon o solastništvu vlade 
z rudarskimi družbami, četudi 
prinaša ta več dohodkov vladi, 
kot jih je stari. Novi zakon nudi 
namreč določene prednosti tudi 
rudarskim družbam.

Pretekli petek so se štraj ku­
jočim rudarjem bakrenih rudni­
kov pridružili za 48 ur še pre- 
mogarji. Ti so hoteli s svojim 
štrajkom izraziti le solidarnost 
s štrajkom v rudnikih bakra.

--------o--------
— Iran naj bi imel eno tret­

jino vseh rezerv petroleja na 
svetu.

Dd izpolnitve obvez v 
Vietnamu zavili mir!
Tako je izjavil v Rio De Ja- 

neira v Braziliji ameriški 
tajnik Dean Rusk, “če bi 
A uteri ka ne držala svojih 
obvez v Vietnamu, kdo ji 
naj verjame, da jih bo dru­
god?” je spraševal Rusk.
RIO DE JANEIRO, Brazil. — 

Trdno ameriško stališče v Juž­
nem Vietnamu je “osnovni ste­
ber miru v današnjem svetov­
nem položaju”, je dejal državni 
tajnik Rusk na sestanku “Amer­
ican Society”, kamor je bil po­
vabljen, ko je bil tu na konfe­
renci Organizacije ameriških 
držav, “če bi prijatelj ali so­
vražnik mislil, da ta (naša ob­
veznost) ne pomeni nič, potem 
ne morem videti ničesar pred. 
seboj kot razdobje nasilja in ne­
varnosti skoraj preko našega ra­
zumevanja,” je izjavil Rusk.

Ameriški državni tajnik je 
nato v nadaljnem govoru obraz­
ložil, da je v Vietnamu na pre- 
skušnji “osvobodilna vojna”, s 
pomočjo katere skušajo komuni­
sti širiti svojo oblast. “Ko bo ta 
način napada zavrnjen, kot go­
tovo bo, se bodo začeli oblaki 
vojne raztekati in ljudje bodo 
mogli gledati v bodočnost z za­
upanjem in nado,” je poudaril 
Rusk.

Ko so študirali vzroke druge 
svetovne vojne, so sklenili usta­
noviti Združene narode kot 
sredstvo, ki naj bi novo svetov­
no vojno preprečilo. Naša dolž­
nost je, da trezno premislimo 
položaj; v letih po drugi svetov­
ni vojni gre za boj med zamisli­
jo Združenih narodov in med 
zamislijo svetovne revolucije. 
Če se nam ne posreči nove sve­
tovne vojne preprečiti, potem 
ne bomo imeli nobene priložno­
sti več preudarjati o zavarova­
nju svetovnega miru. Nova sve­
tovna vojna bo namreč prinesla 
splošno uničenje, kot ga svet še 
ni doživel.

--------o--------
Štrajk utegne zadržati 

polet Gemini 7 in 6
CAPE KENNEDY, Ela. — Za­

radi štrajka delavstva pri Mc­
Donnell Aircraft Corp. v St. 
Louisu, kjer izdelujejo vesolj­
ska vozila Gemini, utegne biti 
njihov nov polet, ki je določen 
za Gemini 7 dne 4. decembra, 
za Gemini 6 pa teden kasneje, 
odložen za nedoločen čas.

lesiEtijevi socijalisfi 
so imeli svoj kongres

RIM,, It. — Letošnji kongres 
Nennijevih socijalistov je po­
memben tudi za zunanji svet. 
Kongres je namreč določil konč­
na pot razvoja njihove stranke. 
Najprvo so se odmaknili ne sa­
mo od italijanskih komunistov, 
ampak od komunizma nasploh. 
V resoluciji stoji namreč zapisa­
no: “Italijansko in mednarod­
na komunistična gibanja niso 
sposobna, da bi revidirala na­
čela, metode in politiko, ki so ne­
združljivi s socijalističnimi”. Če 
je koga zadela ta izjava, je mo­
rala titovce, ki se že cela leta 
trudijo ob potu svojega obraza, 
da bi premostili razlike med 
komunizmom in socijalizmom. 
Stavili so ravno na Nennijeve 
socijaliste največ upanja, sedaj 
so pa doživeli poraz, ki ga ne 
bodo hitro preboleli.

Kongres je dalje odprl pot za 
spravo s Saragatovimi socijali- 
sti. Med Nennijevimi in Saraga­
tovimi socijalisti ni sedaj nobe­
ne pomembnejše načelne razli­
ke. Padla je tudi osebna ovira: 
Nenni je ministrski podpredsed­
nik, Saragat pa predsednik re­
publike. Oba voditelja sta do­
segla greben svoje politične ka- 
rijere, kakega višjega politične­
ga cilja pa osebno nimata več 
pred seboj. Mislijo, da bo sprava 
dosežena do 1. 1968, ko bodo v 
Italiji zopet parlamentarne vo­
litve. Za italijanske komuniste 
je bil pa ta kongres veliko raz­
očaranje, saj je podrl njihove 
upe na proletarsko fronto.

--------o------- •

Oens bakra m starš mm
NEW YORK, N.Y. — Indu­

strija bakra je pod vplivom od­
ločitve zvezne vlade, da bo dala 
v prodajo 200,000 ton bakra iz 
svojih strateških zalog, sklenila 
zvišanje cen, ki ga je uvedla 
pretekli teden, ukiniti. Z današ­
njim dnem je baker zopet po 36 
centov funt, kot je bil preje.

Predstavniki industrije bakra 
so pri tem izjavili, da zvišanje 
cen ni imelo toliko namen “po­
večati dobiček” kot zmanjšati 
povpraševanje, ki se je v zad­
njih mesecih zaradi potrebe a- 
meriških oboroženih sil močno 
povečalo. Odločitev vlade dati 
na trg 200,000 ton bakra, je na­
pravila konec pomanjkanju ba­
kra, zato je povišanje cene izgu­
bilo svoj temeljni razlog.

--------o--------
— Okoli eno četrtino avtovo- 

začev v ZDA ima podpovprečen 
vid.

Naša administracija začela premišljevati o novi
CLEVELAND, O. — Našemu 

predsedniku se je zadnjič pri­
petila mala smola. V svojem 
znanem govoru na Hopkins uni­
verzi je med drugim obljubil 
Vietnamcem, da jim bo naša de­
žela dobavila riž, da ne bodo 
stradali. Obljubil je pa nekaj, 
česar nimamo več, kajti zaloge 
našega riža so padle na običajno 
mejo, ki nam pove, da nimamo 
več presežka. Administracija je 
pa za Vietnam vendarle še iz­
tisnila nekaj od naših domačih 
zalog, se pa s to taktiko mi mo­
gla pobahati.

Kar se je zgodilo z rižem, se 
bo kmalu zgodilo tudi z drugimi 
deželnimi pridelki, ki smo jih 
do sedaj imeli v prevelikem izo- 
bolju. Celo zaloge pšenice se 
bližajo višini, ki krije naše nor­
malne potrebe in rezerve. Če se 
nam radi prevelikih zalog ni 
treba beliti glave, ni s tem reče­
no, da se ne bi mogle zopet po­
javiti. Par dobrih, letin, pa bo 
pšenice in žit za krmo zopet 
preveč. Da se dajo tudi zaloge

mesa in mesnih izdelkov, mleka 
in mlečnih izdelkov kakor tudi 
maščob hitro dvigniti, o tem no­
ben strokovnjak več ne dvomi.

To bo imelo tudi politične po­
sledice.

Najprvo bodo naši farmarji 
navezani na trg in ne na fede­
ralne podpore. To jim gotovo ne 
bo všeč. Zato že sedaj premi­
šljujejo, kako bi mogli pridelo­
vati deželne pridelke na seda­
nji način in prevelike zaloge na­
valiti na hrbet federalnega pro­
računa. V ta namen so njihovi 
varuhi že začeli agitacijo za na­
črt, kako bi Amerika redila vse 
tiste narode, ki ne pridelajo do­
sti hrane, češ da Amerikanci ne 
morejo trpeti, da bi sami plavali 
v izobilju hrane, dočim bi ostali 
svet,/stradal. Ta agitacija je za 
kulisami že zelo močna, kajti 
ravno sedaj sestavlja federacija 
svoj proračun in vsi zagovorni­
ki farmarskih interesov brusijo 
pete okoli tistih federalnih ura­
dov, ki odrejajo farmarsko po­
litiko.

Druga posledica bo v tem, da 
naša federacija ne bo več imela 
ogromnih zalog odvečnih dežel­
nih pridelkov. Skrb bo zanje 
prepustila farmarjem in na bor­
zah kupovala hrano, ki bi jo ho­
tela izvažati na tuje za lačne 
potrošnike. To bo pa javnosti na- 
zornejše pokazalo, koliko pri 
tem trpi federalni proračun. Fe­
deracija bi namreč morala kupo­
vati doma po visokih cenah, pro­
dajati na tuje pa po nizkih. To 
bo prva zguba. Druga bo pa huj­
ša od prve: federacija bo že lah­
ko prodajala na tuje, toda od 
tam ne bo dobivala računov pla­
čanih, kajti morala bo izvoženo 
blago kreditirati ali celo odsto­
pati za ničvredne valute kot je 
na primer dinar. Ta nova meto­
da izvoza pridelkov bo pa konč­
no tudi breme za našo plačilno 
bilanco, ki ni in ne bo ravno 
blesteča. Vse to bo seveda dalo 
kritikom federalne politike pod­
piranja več, kot je treba, gradi­
va za utemeljene očitke, da fe-

ROMUNIJA POSREDUJE ZA 
KONEC VOJNE V VIETNAMU
Avstrijski diplomatic trdijo, da jim je predsednik 

romunske vlade pretekli teden razkril napore 
romunske vlade za končanje vojne v Vietna­
mu. O tem so se z vodniki Romunije razgo- 
varjali tekom svojega včerajšnjega obiska v 
Bukarešti tudi sen. Mansfield in tovariši. 
DUNAJ, Avstr. — Tekom svojih razgovorov s pred­

stavniki avstrijske vlade je predsednik romunske vlade G. 
Maurer pretekli teden razkril napore Romunije za konča­
nje vojne v Vietnamu. Romun je poudaril, da je njegova 
dežela “vedno pripravljena posredovati med Združenimi 
državami in Severnim Vietnamom, kadarkoli je kak izgled 
za končanje vojne”. Romunija je poskusila prvič posredo­
vati v preteklem juniju, ko je Severni Vietnam preko Bu­
karešte začel tipati o možnosti diplomatskih razgovorov z 
Združenimi državami. Severnovietnamske želje je sporo­
čila preko ameriškega zastopstva v Bukarešti Združenim 
državam. Ko so se sen. Mansfield in njegovi štirje senator­
ski tovariši ustavili v Bukarešti, so se tudi včeraj razgovar- 
jali z vodniki Romunije o vojni v Vietnamu.

Romunija je od vseh komu­
nističnih dežel najprimernejša 
za posredovanje, ker uživa za­
radi svoje nevtralnosti v sporu 
med Moskvo in Peipingom zau­
panje Peipinga in Hanoia. Ro­
munija je ponovno poskušala 
posredovati tudi v tem sporu, 
vendar brez uspeha.

Dunajski diplomati trdijo, da 
je romunsko posredovanje v 
vietnamski vojni privedlo do 
razgovorov o tem vprašanju 
med ameriškim državnim tajni­
kom Ruskom in romunskim zu­
nanjim ministrom C. Manescu- 
jem, ko je bil ta v New Yorku 
na zasedanju glavne skupščine 
Združenih narodov. Maurer in 
Manescu sta tekom svojih raz­
govorov na Dunaju pretekli te­
den delala vtis, da sta pripra­
vljena preskusiti vsa pota, ki bi 
utegnila privesti do razgovorov 
o končanju vojne v Vietnamu.

Vzporedno z Romuni se pri­
zadeva za končanje vojne v 
Vietnamu tudi Madžarska. Cen­
tralni komitet Madžarske ko­
munistične partije je preteklo 
soboto po dvodnevnih posvetih 
objavil, da bo Madžarska pod- 
vzela korake za obnovo miru v 
jugovzhodni Aziji tako po par­
tijskih kanalih kot po diplomat­
skih potih.

Ko so časnikarji vprašali vče­
raj sen. Mansfielda, predno je 
s svojimi tovariši odletel proti 
Sajgonu v Južnem Vietnamu, 
kake so možnosti za razgovore 
o končanju vojne v Vietnamu, 
je odgovoril, da ne more dati o

agrarni politiki
deracija razmetuje denar davko­
plačevalcev.

Federacija bo pa v zadregi. 
Na eni strani se je že navadila 
da v podpiranju tujine v hrani 
vidi učinkovito sredstvo za pri­
dobivanje političnih simpatij. Te 
simpatije niso trajne, kot smo 
na primer videli v naših poklo­
nih j u g o s 1 ovanskim komuni­
stom, pa vendar so naši zunanji 
politiki večkrat donašali dosti 
koristi. Ako bi podpiranje od­
padlo, s čem naj ga naša zuna­
nja politika nadomesti? Zato bi 
bila v srcu prav rada za nada­
ljevanje sedanjega sistema dvoj­
nega podpiranja, naših farmar­
jev in revnih tujih dežel, toda 
javnost ne bi mogla na drugi 
strani več mirno prenašati stro­
škov za tako politiko, ki gredo 
v bilijone dolarjev.

Zato bo debata o naši agrarni 
politiki prihodnjega federalne­
ga proračuna zanimivejša, pa tu­
di usodnejša za naše farmarje, 
kot je bila vsa leta po zadnji 
vojni.

svojih razgovorih v Romuniji 
nobene izjave, dokler ni poročal 
o njih predsedniku Johnsonu. 
Sen. Mansfield in tovariši se 
danes mude v Colombu na Cey- 
lonu, kjer razpravljajo z vod­
niki tamkajšnje vlade o sploš­
nem položaju, pa še posebej od- 
odnosih med Združenimi drža­
vami in Ceylonom.

----------- o--------- -
— Amerikanci pojemo sedaj 

trikrat več puranov kot leta 
1930.

■--------o--------

Zadnje vesti
SAIGON, J. Viet. — Rdeči gve­

rilci so napadli s tremi ta- 
taljoni bataljon vladnih ran- 
gerjev kakih 320 milj severno 
od tod, do ostrega boja pa je 
prišlo med vladnim oddelkom 
in močnimi rdečimi oddelki
tudi kakih 40 milj severoza­
hodno od Saigona. V obeh 
spopadih naj hi bilo po vlad­
nih podatkih skupno preko 
300 rdečih napadalcev mrtvih. 
V Osrednjem višavju je pri­
šlo včeraj in danes do novih 
spopadov med enotami sever- 
novetnamske redne armade— 
trdijo, da je na tem področju 
9 polkov redne armade Sever­
nega Vietnama (okoli 18,000 
mož) — in oddelki I. ameri­
ške konjeniške divizije ter od­
delki armade Južnega Viet­
nama. Včeraj in danes boji 
niso bili tako krvavi kot v 
preteklih dneh. Kratko poro­
čilo ne pove nobenih podrob­
nosti.

WASHINGTON, D.C. — Danes 
se spominja vsa dežela druge 
obletnice smrti predsednika 
J. F. Kennedyja. Predsednik 
L.B. Johnson se bo z ženo 
udeležil spominske svečanosti 
v katoliški cerkvi v Frede- 
ricksburgu kakih 15 milj od 
njegovega doma v Teksasu, 
pravosodni tajnik Katzenbach 
pa bo v njegovem imenu polo­
žil na grob pokojnega pred­
sednika Kennedyja v Arling- 
tonu venec.

ZDRUŽENI NARODI, N.Y. — 
Vse kaže, da bo politični od­
bor ZN sprejel predlog za 
sklicanje razorožitvene kon­
ference, na katero naj bi bila 
povabljena tudi rdeča Kitaj­
ska. Združene države temu 
predlogu niso naklonjene, ker 
ne vidijo, da bi taka konfe­
renca mogla prinesti kak na­
predek v vprašanju razoro­
žitve. Sodijo, da bi komunisti 
konferenco izrabili do skraj­
ne možnosti za svojo propa­
gando namesto za resno raz­
pravo o razorožitvi.

Iz Clevelanda | 
in okolice j

Festival pri Sv. Vidu 
zaključen—

Sinoči je bil pri Sv. Vidu za­
ključen “puranski festival”. Na­
grade so dobili: $500 Mary
Osredkar, 1083 E. 64 St.; po 
$100: Jean Forsythe, 1694 Be­
verly Hills, Euclid, Jože Dolenc, 
1166 E. 72 St., Angela Šolar, 
6218 St. Clair Avenue, Paul 
Prince, 1258 E. 61 St., Louis Kri- 
vacic, 6707 Schaeffer Ave. Od­
bor se zahvaljuje vsem obisko­
valcem festivala, prav posebej 
pa tudi vsem, ki so pri njem 
pomagali.
Stokesu se štetje ni obneslo—

V petek predpoldne je bilo 
ponovno štetje volivnic zadnjih 
županskih volitev v Clevelandu 
končano. Neodvisni “demokrat­
ski” kandidat Carl Stokes, ki 
je ponovno štetje zahteval in 
plačal za to $11,760, je dobil 36 
glasov manj kot pri prvem šte­
tju, župan R. S. Locher pa celo 
219 več. Končni izidi ponovnega 
štetja so: Locher 87,859 glasov, 
Stokes 85,716, Perk (republika­
nec) 41,045 in McAllister 22,647.
Ing. L. Drašler odstopil—

Naš rojak ing. Louis L. Draš­
ler je v petek popoldne dejal 
županu R. S. Locherju, da bo 
s 1. januarjem zapustil svojo 
službo direktorja mestnih servi­
sov, ki jo je opravljal skozi 12 
let. Na to mesto ga je imenoval 
župan A. Celebrezze, ko je bil 
prvič izvoljen za župana Cleve­
landa. L. Drašler je star 66 let 
in ni ravno pri najboljšem 
zdravju, — pred 2 leti ga je za­
dela delna srčna kap, — tako se 
je odločil za pokoj. Kot gradi­
telj avtomobilskih cest je znan 
po vsej deželi, saj je bil prvi, 
ki je uvedel križanje cest v 
različnih ravneh v “deteljici”.
Seja—

Klub slov. u p o k o j encev v 
Newburgu ima v sredo ob dveh 
popoldne sejo v SND na E. 80 
St. Ker je to zadnja seja pred 
banketom, je vse članstvo prav 
posebej vabljeno.
Asesmcnt—

Vsa društva, ki zborujejo v 
SND na St. Clair Avenue, bodo 
pobirala asesment v petek, 26. 
novembra, ker je 25. Zahvalni 
dan.
Velik obisk—

Vesela igra “Osameli samci”, 
ki jo je včeraj popoldne vprizo- 
rila Lilija na odru Slov. doma 
na Holmes Avenue, je bila prav 
dobro podana. Občinstvo je dvo­
rano napolnilo res do zadnjega 
kota. Podrobnejše poročilo bo 
objavljeno v četrtek v “Kultur­
nem obzorniku”. — Čestitke k 
lepemu uspehu!
Nepravilnosti v uradu šerifa?

Tukajšnji dnevnik Plain Dea­
ler je včeraj prinesel obsežno 
poročilo, v katerem dokazuje, 
da je glavni pomočnik okraj­
nega šerifa John L. Kočevar 
tajnik Kitchen Reddy Foods, 
[nc., ki je okrajni ječi prodala 
za blizu $4,000 hrane, od kar je 
Kočevar glavni pomočnik šerifa. 
Isti list trdi v svoji izdaji danes, 
da je bilo protizakonito izplača­
nih 23 pomočnikom šerifa v ok­
raju Cuyahoga okoli $34,000 za 
uporabo njihovih lastnih avto­
mobilov za službena pota.

--------o--------
Dosti davkov

CHICAGO, 111. — Skupno 
plačajo železniške družbe po­
vprečno vsako uro $135,000 raz­
nih davkov. V enem letu je to 
kar čedna vsota!
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j malih in srednjih držav. Nekaj takih gojencev imajo tudi 
'vojaške akademije v Angliji in v zahodni Evropi. Oficirji, 
ki prihajajo iz takih šol, bi morali biti navdušeni za svo­
bodno demokracijo. Verjetno so tudi, toda le v začetku. Ko 
pridejo domov in vidijo domačo “stvarnost”, obupajo nad 
mislijo, da je njihova domovina že dozorela za politično 
svobodo v evropskem ali ameriškem slogu. Smatrajo dik­
taturo kot nujno zlo, ki je v korist njihovim narodom.

Šolanje v evropskih ali ameriških akademijah ne po­
meni torej že vsega. Doseže pa vsaj to, da se gojenci iz na­
ših vojaških šol ne dajo prepričati, da je komunistična dik­
tatura boljša od evropske ali ameriške svobode. Ker pa 
pridejo do prepričanja, da svet zunaj Evrope in Amerike 
še ni toliko napredoval, da bi znal rabiti svobodno demo­
kracijo, da pa na drugi strani komunizem pomeni nesrečo 
za njihove narode, jo uberejo po “srednji poti”; se odlo­
čijo za svoje vrste diktature, ki ne vodijo v komunizem, 
ostanejo pa na pol pota v smeri proti politični demokraciji.

Second Class postage paid at Cleveland, Ohio
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nje, da zgradi novo cerkev.
Domači ljudje ne morejo veli-j 

ko pomagati, ker so potrebna o- 
gromna sredstva. Zato se obrača 
do plemenitih slovenskih duš po 
svetu, da bi mu priskočili na po­
moč. Sv. Barbara je zavetnica 
rudarjev in Idrija je bila vedno 
znano rudarsko mesto na Slo­
venskem. Velika večina sloven­
skih ljudi po ZD dobro ve, kaj 
se pravi biti majnar ali rudar, j 
Zato bodo lahko sočustovali s 
slovenskimi rojaki v Idriji in 
jim velikodušno odprli svoja 
srca in svoje roke.

Pošljite vse prispevke na na­
slov:

Rev. Alphonse Čuk 
St. Vincent College 
Latrobe, Pa. 15650

Ob drugi obletnici smrti
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Generali in komunisti
Zadnjega pol leta so se na različnih krajih sveta dogo­

dile stvari, ki niso navidezno nič v zvezi, pa so vendarle.
V aprilu je Dominikanska republika doživela revolu­

cijo. Začeli so jo nižji oficirji in strmoglavili vlado. Zgrešili 
so svoj cilj, so se obrnili v napačno smer. So pozaoili, da 
takratna dominikanska vlada ni pomenila ničesar, da so 
bili generali gospodarji političnega položaja. Strmoglavili 
so torej to, kar ni v dominikanski politiki kaj prida po­
menilo pustili so na miru to, kar je pomenilo. To se jim je 
takoj hudo maščevalo. Generali so se hitro znašli, se oprli 
na svoje oborožene sile in bili pripravljeni, da posežejo v 
boj z uporniki. Že pri prvih njihovih akcijah jih je pa pre­
hitel predsednik Johnson; poslal je namreč marine, da va­
rujejo življenje civilistov in delajo red.

Pet mesecev pozneje je bila revolucija v Indoneziji. 
Vprizorili so jo komunisti. Na zunaj so hoteli predsednika 
Sukarna “varovati” pred pritiskom domačih generalov, v 
resnici so pa najpreje pobili 5 ali 6 vodilnih poveljnikov 
in bi jih bili še več, ako bi jih bili dobili v roke. Spraviti so 
torej hoteli s poti vodstvo indonezijskih oboroženih sil, po­
tem šele nadaljevati z revolucijo.

Pred par tedni smo zvedeli, da so se argentinski in 
brazilski generali sporazumeli na medsebojno pomoč, ako 
bi Argentini ali Braziliji grozila nevarnost, da pride pod 
komunistično diktaturo.

Vsi trije dogodki imajo svojo politično povezanost, ki 
se zrcali v'novi komunistični taktiki v pripravah na revo-

Komunisti so tekom dominikanske revolucije spoznali 
svojo napako, ki jih je oropala sadov, ki so jih pričakovali. 
Morali bo najpreje spraviti spod nog generale in na njiho­
va mesta postaviti svoje zaupnike. Kakor hitro bi bili imeli 
vodstvo oboroženih sil v svojih rokah ali pa ga vsaj ohro­
mili, bi bil boj proti civilni vladi igrača. Tako so jim pa ge­
nerali Wessin, Imbert itd. prekrižali vse račune. Saj so se 
lahko oprli na čete, ki še niso odpovedale pokorščine, ki se 
niso bratile z uporniki. Uporniki sami so pa imeli na svoji 
strani ulico, toda nobene organizirane sile, ki bi hitro za­
grabila za oblast in pregnala morebitne godrnjače. Resda 
so razdelili med svoje pristaše orožje, toda posest orožja še 
ne pomeni discipline v državljanski vojni.

V podobnem položaju so bili indonezijski komunisti. 
Imeli so, tako trdijo, nad 3 milijone pristašev, toda niti 
10% jih ni bilo zanesljivih. Niso imeli tudi nobene voja­
ško organizirane sile, ki bi lahko z uspehom nastopala pro 
ti vojaštvu.

Da ne doživijo presenečenj, kot so jih doživeli domi­
nikanski uporniki, so čisto pravilno napravili načrt, da je 
treba najpreje pomoriti vse tiste vodilne generale, o kate­
rih so vedeli, da se rdeči revoluciji ne bodo podali brez od­
pora. Pravilno preračunani načrt se jim je ponesrečil in 
revolucija se je obrnila proti njim.

Mučenje in pobijanje odgovornih indonezijskih gene­
ralov je posvetilo kot blisk v glave vseh generalov po vsem 
svetu. Saj so vsi skupaj včlanjeni v tisti poklicni uniji, ki 
jo je pokojni angleški zunanji minister Bevin kmalu po 
vojni krstil za najmočnejšo in najnevarnejšo na svetu. Če­
tudi so na frontah sovražniki, pa vendar solidarno varujejo 
svoje stanovske interese. Posvetilo se jim je v glavi, da bo­
do od sedaj naprej pri vsaki revoluciji, kjer bodo zamešani 
komunisti, padale najpreje njihove glave, potem šele glave 
članov vlade in vodilnih civilnih politikov v nasprotnih ta­
borih. Glave je pa treba varovati, ako ne gre drugače z 
združenimi močmi.

Kako se to da doseči v praksi, so pokazali argentinski 
in brazilski generali. Povezali so se v neke vrste vzajemno 
zavarovalnico za življenje proti vsakovrstnim komunistič­
nim nakanam. Da bo zavarovalnica v slučaju potrebe 
funkcijoniraia, ni treba dvomiti, saj gre za generalske 
glave.

Od sedaj naprej bodo generali v vsaki državi, kjer se 
bo pojavila nevarnost komunistične revolucije, prvi postali 
pozorni. Iz previdnosti se lahko zaletijo. Ne bodo samo 
preprečili komunističnih načrtov, bodo tudi zavrli zdrav 
političen razvoj v njihovih domovinah. Take nevarnosti so 
obstojale že do sedaj, od sedaj naprej bodo le še večje.

Moramo torej računati z verjetnostjo, da nam uspeš­
nih komunističnih revolucij ni treba pričakovati, ker bodo 
generali tvegali vse, da jih preprečijo, da pa bodo postale 
večje nevarnosti, da protikomunistični uspehi dobijo obli­
ko ne samo konservativnih, ampak kar naravnost reakcijo- 
narnih desničarskih diktatur. Generali na splošno ne dajo 
dosti na modrost civilnih politikov, še celo pri nas v Ame­
riki ne. Kako mislijo o tem drugje po svetu, si lahko živo 
predstavljamo.

Ameriška politika zida dosti na to, da se v naših voja­
ških šolah vzgajajo tudi bodoči generali velikega števila

UmUm la|s¥s Imm

Cleveland, O. — V tednu od 
22. do 30. novembra se bo nabi­
rala ponošena obleka, ki pa je še 
rabljiva za potrebne po širokem 
svetu. Naš duhovni vodja Fa­
ther Raymond Hobart je v tem 
oziru poudarjal veliko revščino, 
ki vlada ne samo po Aziji ter 
njenih otočjih, marveč tudi po 
Evropi, kjer je nujna potreba za 
obleko, obuvalo ter posteljno o- 
pravo. Marsikdo ima pp skri­
njah in omarah še kaj take oble­
ke, ki bi siromakom prav pri­
šla, naj farani zberejo vso tako 
obleko, ki je več ne potrebuje­
jo, ter jo prineso v basement 
stare cerkve. Nadalje je apeliral 
na članstvo Naj sv. Imena za po­
moč pri sortiranju obleke, ker 
pri sortiranju je največ dela, 
naj se nekateri izmed članov 
prostovoljno priglasijo za to sor­
tiranje pri g. Franku Mlinarju,

ska pa ga je jezno pogledala in 
odgovorila: “Že petdeset let ni­
sem nikomur povedala, koliko 
sem stara, pa tudi tebi ne bom.” 
Pa še ena o ženski starosti. K 
zdravniku je prišla že priletna 
dama, zdravnik jo je vprašal: 
“Koliko ste stari, gospa?” Go­
spa pa je odgovorila: “Okoli tri­
deset.” Zdravnik pa pravi: “Vi 
ste gotovo zelo bolni, saj zgleda, 
da Vas je tudi razum zapustil. 
Stari ste najmanj še enkrat to­
liko.” Vendar jaz si ne delam 
skrbi radi plesalke, če ne bom 
mogel nobene dobiti, bom pa 
Mrs. Mezger povabil, kljub te­
mu, da rabi palico pri hoji, bo 
za otvoritveni ples dobra. Za za­
četek se bova midva zavrtela, 
potem pa bova prepustila tla 
mlajšim nogam.

Veliko bo pripravljenega za 
jesti in piti. Ples bo za vse prost. 
Dobra večerja vas bo torej sta­
la le $1.50, priskrbite si vstopni­
ce pravočasno, tako da bodo Ho­
čevarjevi fantje vedeli, koliko 
mladih piščančkov bo treba za

ta@š Timleeni

tel. 541-8027.
Božični prazniki so pred dur- našo imenitno večerjo. Pa naj 

mi; slišali smo o velikem po- bo dovolj z naštevanjem. Prav 
manjkanju obleke in živeža po vsi ste vljudno vabljeni in na 
nekaterih predelih Evrope, ki svidenje v nedeljo, 28. novem- 
bo posebno občutno, ko bo pri- bra, v dvorani na 80. cesti!
tisnila huda zima. Pri tem ne 
smemo pozabiti svojcev v rojst­
ni domovini ter jim skušajmo 
narediti nekaj veselja vsaj za 
Božič s paketom živeža. Najbolj 
prikladni so brezcarinski pake­
ti, ki jih razpošilja “Slovenska 
Katoliška Liga” v New Yorku — 
League C. S. A., P.O. Box 32, 
Brooklyn, N.Y. 11227. Na njo se 
obrnite ter vprašajte po ceniku 
brezcarinskih paketov.

Ernest Terpin

Veliko delo

CHICAGO, 111. — Vsako uro 
dneva in noči prepeljejo želez­
nice v naši deželi toliko, kot bi 
bilo prepeljati 70 milijonov ton 
tovora in 3.6 milijona potnikov 
eno miljo daleč.

Stari iti mladi

Vaš starosta 
Jakob Resnik

Cleveland, O. — Upokojenci 
v Newburghu želimo pripraviti 
večerjo za stare in mlade. Ve­
čerja bo v nedeljo, 28. novem­
bra, ob 5. uri popoldne za vse 
povabljene. Povabljeni pa ste 
vsi. Andrej Hočevar z Maple 
Hts., ki je tudi član Kluba upo­
kojencev, že sedaj pripravlja 
mlade jarčke in petelinčke, da 
bo res okusna večerja za stare 
in mlade. Tudi mlada dekleta in 
žene si že sedaj pripravljajo be­
le predpasnike, da bodo kar naj­
lepše izgledale, ko nam bodo 
stregle. Zdaj pa naj še povem, 
kje bo ta večerja. Večerja bo 
v Slov. nar. domu na 80. cesti. 
Večerjo bodo servirali od 5. ure 
popoldan do 7. ure zvečer. Po 
sedmi uri bodo nastopili Hoyer- 
jevi muzikantje in se bo pričel 
ples, tako bo tudi zaključena 
predadventna prireditev.

Kot najstarejši član kluba, 
bom imel to čast, da bom otvo- 
ril ples. Vem pa, da bom imel 
težave najti najstarejšo plesal­
ko, kajti ženske ne marajo biti 
stare. Bojim se, da se mi ne bi 
tako zgodilo, kot tistemu, ki je 
vprašal gospo že srebrnih las: 
“Gospa, koliko ste stari?” Zen-

New York, N.Y. — V okviru 
Slov. kat. akad. starešinstva je 
predaval 8. oktobra dr. Joža Ba- 
saj o “Smernicah”, 12. novem­
bra pa dr. Janez Arnež o “Go­
spodarski sliki v Sloveniji”. Na 
sporedu so . še sledeča predava­
nja:
10. dec.: Akademija, v spomin 

dr. Janeza E. Kreka in dr. Ko­
rošca. Govoril bo dr. Ludovik 
P u š med sporedom.

14. jan. (1966) — g. Rudolf Ve­
čerim Rojstvo slovenske mo­
derne.

11. febr. — dr. Zdravko Kalan: 
Slovenski intelektualec v izse­
ljenstvu.

11. marca — dr. Fr. Blatnik: 
Zveze z zapadnimi zavezniki 
med okupacijo.

1. april — dr. Franc Puc: Pro­
blemi sodobnega zdravstva.

13. maja — inž. Simon Kregar: 
Slovenska vas.

10. junija -— g. Erik Kovačič: 
Ameriško knjižničarstvo.
V zvezi z gornjo objavo bi bi­

lo treba omeniti, da sta prva 
dva sestanka bila deležna lepe­
ga obiska in živahnega zanima­
nja med njujorškimi rojaki.

Naslednji mesec je na gporedu 
akademija. Izvedena bo s sode­
lovanjem članov SAVE.

France Gorše

Dekan iz Idrije prosi 
za popravo cerkve

Latrobe, Pa. — Prejeli smo 
pismo od dekana iz Idrije na 
P r i m o rskem, gospoda Janeza 
Filipiča, ki se obrača do sloven­
skih in zlasti primorskih roja­
kov v ZD s prošnjo, da bi pri­
spevali za popravilo starodavne 
idrijske cerkve sv. Barbare, ki 
je bila med vojno najprej težko 
poškodovana in nato porušena. 
G. dekan je sedaj dobil dovolje-

Clevelan-d, O. — Nikakor ni­
smo pričakovali, da smo Sloven­
ci kar dvajset let hvaležni 
vzhodnim Tirolcem za vse do­
brote, katerih smo bili deležni, 
ko smo zapustili domovino.

Kako velika je bila stiska nas 
Slovencev in mnogih tisočev Ju­
goslovanskih narodov in kako 
je bila velika popolnoma nese­
bična gostoljubnost in dobrota 
Tirolcev, je pokazala naša proš­
nja, na katero smo se z vso hva­
ležnostjo in ljubeznijo do bliž­
njega odzvali za pomoč sedaj 
tako bridko preizkušenim Tirol­
cem.

Prav prijetno in hvaležno smo 
bili prenesečeni, ko smo preje­
mali darove za te nesrečnike ce­
lo od naših rojakov staronase- 
Ijencev, ki z našo težko brez­
domsko usodo pred dvajsetimi 
leti hvala Bogu niso bili pove­
zani. Značilno je, da smo iz 
spremnih pisem teh staronase- 
Ijencev zvedeli njihovo hvalež­
nost do dobrih Tirolcev kar v 
čas prve svetovne vojne. Star­
ček 80 let se je spomnil njiho­
ve dobrote do Slovencev celo 60 
let nazaj. V prvi svetovni vojni, 
piše stari avstrijski veteran, da 
so bili Tirolci prvi pri pomoči 
ranjenega tovariša in prvi pri 
pomoči tovarišev v vsaki stiski. 
Vsak večer so poiskali priliko za 
molitev rožnega venca, po rož­
nem vencu so vse tovariše glas­
no priporočili božjemu Usmilje­
nju. Iz takih pisem smo povzeli, 
da je Tirolcem prav krščansko 
življenje tako vkoreninjeno, da 
ga še dolgo nobena protikrščan- 
ska sila ne bo mogla izkoreni­
niti.

Samo moj doživljaj naj mi bo 
dovoljen tu omeniti. Ta doživ­
ljaj mi ne bo iz spomina prav 
do smrti, kako so Tirolci našo 
stisko razumeli pri odraslih ka­
kor pri ubogih takratnih otrocih 
stisko begunstva. Neko nedeljo 
spremlja podjetni salezijanee- 
duhovnik precejšnjo skupino o- 
trok iz taborišča Peggetz pri 
Lienzu v bližnjo vas Podturn. V 
lepo negovanem sadovnjaku jih 
pričaka lastnik, jih pozdravi in 
jim dovoli, da oberejo žlahtna 
jabolka. Težko bi dobil človek 
takega dobrotnika-sadjarja, da 
bi pripravil ubogim begunskim 
otrokom obiranje sadja in da bi 
se ne bal za morebitno lomlje­
nje vej. Hvala Bogu, da so bili 
dečki zelo disciplinirani pri tem 
poslu.

Ta naša prošnja je tudi rodila 
pri Nemcih, ki živijo skupno s 
Slovenci v Avstriji — čudežen 
zdrav in prijazen odmev. Takoj 
drugi dan me pokliče po tele­
fonu v Clevelandu bivajoči ko­
roški Slovenec gospod Pichler, 
ki ga še danes ne poznam. “Iz­
redno srečno sem presenečen bil, 
ko sem z mojim za silo znanjem 
slovenščine bral Vašo prošnjo, 
ki sem jo dal prevesti v nemšči­
no, in bil globoko ginjen nad 
ljubeznijo in hvaležnostjo do 
bližnjega. To Vašo prošnjo bom 
poslal deželnemu glavarju v Ce­
lovec kot vzgled ljubezni in hva­
ležnosti Slovencev do vsakega

35. PREDSEDNIK ZDRUŽENIH DRŽAV 
Rojen 29. maja 1917 

Zaprisežen 20. januarja 1961 
Umrl 22. novembra 1963
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Gospod!
Srečen je, kdor v Tebi išče opore!
Pota v srcu sklene
in gre po solzni dolini na kraj,
kamor se je namenil. —

(Psalm 83.)

da. Pismo je izraz vdanostne za-’Frank Jr., Tekavec Matth, Rev. 
hvale in radi njene nesrečne j Vovk Jože, Zajec Johan, Mr. in 
matere, ki jo je tudi tako hudo Mrs. Zorenč Lojze, Zupan Er- 
prizadejala ta nesreča, da je iz nest; $7, Mr. in Mrs. ing. Krepfl 
potapljajoče se hiše odnesla le John; $6, Mr. in Mrs. Kodrich 
golo življenje. “O Vaši prošnji; Lojze Jr.
bom pisala, materi in ji bom si Po $5: Mrs. Adamič Hanah,
tem pripravila mnogo tolažbe, j Rev. Gaber Franc, Mr. in Mrs. 
Prav gotovo se bo spomnila, ko- i Gallia E & A., Hauptman Ivan, 
likim beguncem je razdelila! Jelar Peter, Kamin Frank, Mr. 
mnogo kruha in to ob pomanj- in Mrs. Kodrich Sr., Mr. in Mrs.
kanju za lastno družino. Zelo ji 
bom olajšala njeno stisko, ko bo 
zvedela za hvaležnost Slovencev 
po tako dolgem času.”

Tisočim našim bratom Slo­
vencem je dana usoda za skup­
no življenje z Nemci, enako sto­
terim našim bivšim sotrpinom,

Koritnik Anton, Mr. in Mrs. 
Kranjc Danilo, Kozina Frank, 
Lagoja Anton, Mr. in Mrs. ing. 
Lekan Jože, Mr. in Mrs. Lukež 
Branko, Mrs. Lovšin Uršula, 
Medved E., Mr. in Mrs. MundeV 
N & S., Neimenovana, Sedej Jo­
seph, Sever J. Jr., Terpin Ernest,

ki radi bolezni niso mogli z na- Mrs. Tepin Lojzka, Mr. in Mrs
mi dopotovati v Ameriko in jih 
je prevzela Avstrija in jim pre­
skrbela vse socialne ugodnosti, 
brez katerih danes človek ne 
more živeti. Vsi ti s slovenskimi 
duhovniki se bodo gotovo dobro 
počutili, ko bodo zvedeli za na­
šo prošnjo in še bolj, ko bodo 
zvedeli za lep uspeh te prošnje 
za nesrečne Tirolce. Tak uspeh 
lahko' trajno vzgledu o vpliva na 
boljše sožitje Slovencev z Nem­
ci.

Ta naša prošnja je imela hva­
la Bogu v finančnem pogledu 
tako lep uspeh, da so darovalci 
že do 5. novembra zbrali 714 do­
larjev. Znesek smo nakazali de­
želnemu poslancu gospodu Rein- 
boldu Unterwegerju, Thai 
Assling, Osttirol. Ta poslanec je 
rojake stalno prosil in bil tudi 
uslišan pri rojakih za pomoč 
nam brezdomcem.

Na to našo prošnjo so se od­
zvali: $100, Mr. in Mrs. Klam­
mer Jože in Julka; $80, neimo- 
novana (Mr. in Mrs.); $25, Rev. 
dr. prof. Ludvik Čepon; po $20: 
Rev. Cvelbar Jože, Mr. in Mrs. 
Rudolf Lukež st., ing. Albin 
Medved, Mr. in Mrs. Anton O- 
grinc, Rovanšek Vid, Mr. in Mrs. 
Albin Klammer; po $15: Mr. Mi­
lan Hoja in Mrs. Silva Vinning 
(skupaj), Mr. in Mrs. Ferdinand 
Zupan.

Po $10 so darovali: Mrs. Ana 
Ažman, Mrs. Brecelj Marija. 
Dragar August, Mr. in Mrs. Sr­
dani Miro, Mrs. Ferkul Mary,
Mr. in Mrs. Košnik Martin, Mrs. 

trpečega dobrotnika. Odgovor Kovač Pepca, Mr. in Mrs. Lukež 
Vam bom poslal na vpogled.” Frank, M.D., Mrs. in Miss Lac- 
Isti dan sem prejel menda kar! jan Ana, Rev. Laurich John, Mr. 
tri strani dolgo nemško pismo! in Mrs. ing. Odar Jože, Mrs. 
od meni še danes neznane gospe j Smole Joe, Mr. in Mrs. Strgar 
Erike Hutter, tudi iz Clevelan- Frank Sr., Mr. in Mrs. Strgar

Urankar Frank, Miss Wrankar, 
Miss Pavla Zicherl, Rev. Zrnec 
in Kopač, Zupan Frank (Spring­
field), Miss Žgavec Marija.

Po $3: Rev. Jeraša Frank, Ne­
manič Marij; po $2: Mrs. J. Ho­
čevar, Mrs. Kržišnik Marija 
(zbirka), Mrs. Gallia (zbirka), 
Mrs. Stalzer Ana, Mrs. Škerjanc 
Francka, Zorc Štefan, Zupan 
Ruby ml., študent; po $1: Mrs. 
Gallia (zbirka).

Po zaključku te zbirke 5. no­
vembra prihajajo še vedno nova 
darila, ta darila in darovalce bo­
mo objavili v drugi in zadnji 
zbirki. S to zbirko hočemo ne­
srečne Tirolce razveseliti za spo­
min rojstva Gospodovega. Zato 
vabimo vse Slovence, ki se še 
niso odzvali, da pohitijo, ker bo­
mo s to zadnjo zbirko nabiranje 
darov zaključili.

K zaključku se nam zdi vred­
no pripomniti, da smo našemu 
poročilu in nakazilu gospodu 
Unterwegerju priložili poimen­
ski seznam darovalcem z vsemi 
pripombami, ki so jih darovalci 
navedli v spremnih pismih kot 
znak hvaležnosti.

Ameriški Domovini se v ime­
nu vseh darovalcev zahvalim0 
za objave naših prošenj.
Rudolf Lukež Sr., 1249 E. 79 St-, 

Cleveland, Ohio 44103 
Martin Košnik, 1026 E. 61 St.

Cleveland, Ohio 44103 
Mp. Zupan Marija, 1226 E. 73 Pl- 

Cleveland, Ohio 44103 
Albina Kozina-Odar, 6305 Bonna 

Ave., Cleveland, Ohio 44103

Nevarna bolezen Pedka 
WASHINGTON, D.C. — V

Združenih državah je povpreč­
no letno okoli 5.000 slučajev ti­
fusa in paratifusa.
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G. Herman Schultz.
Tretjega julija letošnjega leta- 

okoli šeste ure zjutraj sem zali­
val svoje petunije in slabe misli 
ni bilo v meni, ko sem zagledal, 
da je vstopil velik, mlad človek, 
ki je imel svetle lase, bil gladko 
obrit, pokrit z nemško čepico in 
okrašen z zlatimi očali. Širok 
plašč iz lastinga je melanholič­
no vihral okoli njega, kot pla­
pola jadro okoli jambornika, ko 
Veter piše. Rokavic ni nosil; na 
svojih čevljih iz surovega usnja 
je imel težke podplate, ki so 
bili tako široki, da se je okoli 
hoge razprostiral ozek hodnik.
V njegovem stranskem žepu, na 
srčni strani, se je pod svetlim 
blagom upodabljala v reliefu 
Velika porcelanasta pipa. Še na 
ttiisel mi ni prišlo, da bi bil 
vprašal neznanca, če je študiral 
na vseučiliščih v Nemčiji; po­
stavil sem škropilnik na tla in 
sem ga pozdravil s prijaznim: 
Guten Morgen!

“Gospod,” mi je rekel fran­
coski, toda z obžalovanja vred­
nim naglasom, “ime mi je Her- 
hian Schultz, vračam se iz Gr­
čije, kjer sem bival nekaj me­
secev in vaša knjiga je potovala 
povsod z menoj.”

Ta nagovor je napolnil moje 
srce s sladkim veseljem; tujčev 
§las se mi je zdel bolj blagogla­
sen kot Mozartova muzika in 
°zrl sem se proti njegovim zla- 
tim očalom s pogledom, ki je 
Prekipeval od hvaležnosti. Vi 
si ne morete misliti, prijazni 
bralec, kako mi ljubimo one, ki 
se potrudijo, da si razložijo naš 
temni govor. Jaz sam sem si 
večkrat želel bogastva samo za­
to, da bi lahko zagotovil rente 
Vsem onim, ki so me brali.

Prijel sem prekrasnega moža 
2a roko in sem ga posadil na 
našo boljšo vrtno klopico; ima- 
hio namreč dve. Povedal mi je, 
da je botanik in da je imel v 
Atenah nek opravek po naročilu 
hamburškega Rastlinskega vrta. 
hledtem, ko je izpopolnjeval 
Svoj herbarij, je po svoji naj­
boljši moči opazoval živali, de- 
2elo in ljudi. Njegovo priprosto 
pripovedovanje, njegovi kratki, 
Po vendar pravilni vpogledi so 
jno spominjali nekoliko na na- 
čin dobrodušnega Herodota. Iz- 
^nžal se je težko, toda s prisrč 
kostjo, ki je vzbujala zaupanje. 
Pa te besede je polagal naglas 
človeka, ki je o tem, kar govori, 
Popolnoma prepričan. On bi mi 
tahko kaj novega povedal, če­
prav ne o vseh Atenah, pa vsaj 
0 najvažnejših osebah, ki sem 
Ph imenoval v svoji knjigi. Mec. 
Pogovorom je izrazil nekaj mis 
h- ki so se mi zdele resnične 
tembolj, ker sem jih pred njim 

jaz sam odkril. Po preteku 
ene Ure) 0dkar je vstopil, sva 
Postala zaupna.

Po vem, kateri od naju je 
brvi izustil besedo roparstvo.
. °tniki, ki so prepotovali Itali- 
'!o> govore o slikarstvu, oni, ki 
So obiskali Anglijo, govore o 
lndustriji; vsaka dežela ima 
Svoje posebnosti.

Pragi gospod,” sem vprašal 
ragega neznanca, ali ste kaj 

srečali roparje? Mar je res, kar 
Se trdi, da žive na Grškem še 
^edno tolovaji?”

“To je več kot res,” je odgo- 
v°ril svečano. “Jaz sam sem ži- 
Vel Petnajst dni v rokah groz- 
llega Hadži Stavrosa, ki se ime- 
llljje tudi kralj gora; lahko go- 
^°rim torej iz izkušnje. Če ima-

Dr. Jakob Kolarič, C.M.:

PRIPOROČAJMO SE MU!

tečas in če vas ne straši dolga

na razpolago. Vstopiva v mojo 
delavno sobo. Tam je manj vro­
če kot na vrtu, pa vendar bo 
duh resede in muškatnega gra- 
ha prišel do naju.”

Sledil mi je zelo dobre volje 
in gredoč je žvižgal grško na­
rodno pesem:
Kleft, črnih oči, je stopal v......
dolino;
Njegova pozlačena puška je 
zvenčala pri vsakem koraku. 
Rekel je jastrebom: Ne zapu­
stite me!
Za kosilo vam dam atenskega 
pašo.

Vsedel se je na divan, prekri­
žal noge pod seboj kot kak 
arabski pripovedovalec, slekel 
svoj plašč, da se ohladi, prižgal 
svojo pipo in začel pripovedo­
vati svoj dogodek. Jaz sem se­
del pri svoji pisalni mizi in sem 
stenografiral po njegovem na­
reku.

Jaz sem bil vedno poln zau­
panja, posebno do onih, ki so se 
mi laskali. Vseskozi ljubeznivi 
tujec mi je pripovedoval tako 
nenavadne reči, da sem se več­
krat vprašal, če se ne norčuje 
iz mene. Toda njegova beseda 
je bila tako odločna, njegove 
modre oči so me gledale tako 
pohlevno, da so moje nezaupne 
misli ugasnile še tisti hip, ko 
so se porodile.

Govoril je brez prenehanja 
do pol ene. Dva ali trikrat je 
prenehal, da si je iznova nažgal 
svojo pipo. Kadil je redno kot 
parni stroj. Vsakokrat, ko sem 
dvignil oči proti njemu, sem ga 
videl, kako je, miren in smeh­
ljajoč se, sedel sredi celega ob­
laka kot Jupiter v petem deja­
nju “Amfitrijona”.

Naznanili so nama, da je ko­
silo pripravljeno. Herman je se­
del meni nasproti in lahki dvo­
mi, ki so mi rojili preje po glavi 
niso vzdržali pod vtisom njego­
vega dobrega teka. Rekel sem 
si, da spremlja dober želodec 
redkokdaj slabo vest. Mladi Ne­
mec je bil preveč dober jedec, 
da bi mogel biti neodkrit pri- 
Dovedovalec in njegova požreš­
nost mi je bila dokaz njegove 
odkritosrčnosti. Presenečen vs- 
led te misli sem mu priznal, ko 
sem ponudil osvežila, da sem za 
trenotek dvomil o njegovi po­
štenosti. Odgovoril mi je z an­
gelskim smehljajem.

Preživel sem dan v prijaznem 
razgovoru s svojim novim pri­
jateljem in nisem tožil čez dolg­
čas. Ob petih zvečer je ugasnil 
svojo pipo, ogrnil svoj plašč in 
mi stisnil roko, želeč mi z Bo­
gom. Odgovoril sem mu: “Na 
svidenje!”

“Ne,” je odgovoril, odkimajoč 
z glavo; “odidem še danes ob 
sedmih z vlakom in ne smem 
upati, da bi vas še kdaj videl.” 

“Pustite mi vsaj svoj naslov. 
Jaz se še nisem odpovedal vese­
lju do potovanja in morda pri­
dem kdaj mimo Hamburga.” 

“Žalibog niti sam ne vem, kje 
si bom razpel svoj šotor. Nem­
čija je prostrana in nikjer ni 
zapisano, da ostanem hambur­
ški meščan.”

Ampak, če izdam vašo po­
vest, vam moram vendar poslati 
en izvod.”

“Ne trudite se zato. Ko bo 
knjiga izšla, bo takoj razstavlje­
na v Lipskem pri Wolfgangu 
Gerhardu in jaz jo bom bral. Z 
Bogom!”

Ko je odšel, sem še enkrat 
pazljivo prebral povest, ki mi 
jo je narekoval; v njej sem na-

(Ob šesti obletnici smrti škofa dr. Gr. Rožmana)
Dne 16. novembra smo se že j ljubljanska škofija je bila raz- 

šestič spominjali smrti velikega kosana na dva dela, v vsakem
trpina, škofa dr. Gregorija Rož­
mana. Da ne bomo prehitro po­
zabili na _tega svojega odličnega 
rojaka, napišem o njem nasled­
nje vrstice.

“Pokojni škof je vedno govo­
ril, da rad pomaga vsakemu in 
bo tudi po smrti pomagal, če ga 
bomo prosili za posredovanje.” 
(Rev. Julij Slapšak v pismu Ja­
kobu Kolariču, 13. nov. 1963.)

Škof Rožman je te besede go­
voril iz žive zavesti občestva 
svetnikov. Rajni, ki so pred na­
mi odšli v večnost, nam s svojo 
priprošnjo morejo pomagati, bo­
disi da so še v vicah bodisi, da 
že gledajo božje obličje v nebe­
sih. Pokojni škof Rožman je bolj 
mislil na prvo možnost, na po­
moč, ki nam jo bo pošiljal iz vic. 
Saj se je zadnja leta svojega 
življenja od tistih, za katere je 
mislil, da se je v življenju z nji­
mi zadnjikrat srečal, navadno 
poslovil z besedami: “Na svide­
nje v vicah!”

Toda upati smemo, da nam je 
naš škof že priprošnjik med zve­
ličavnimi v nebesih. To upanje 
moremo opirati na dva razloga.

1. Škof Rožman je v življenju 
izredno veliko trpel, “škof s 
križem” so mu nekateri po pra­
vici rekli. (Dr. Ivan Ahčin.) Te­
ga imena mu niso dali zato, ker 
so ga videli, da je med drugo 
svetovno vojsko po ljubljanskih 
ulicah v spokorni procesiji nosil 
križ, ampak tudi zato, ker so ve­
deli, da je Bog tudi njega pribil 
na križ.

Že njegov oče mu je ob novi 
maši napovedoval mnogo trplje­
nja. Njegov novomašni pridigar, 
dr. Janko Arnejc, je rekel v pri­
digi, “da .želi novomašniku kar 
najbolj grenek kelih trpljenja; 
čim bolj bo grenek, tem bolje 
bo za novomašnika!’. (Dr. Franc 
Zeichen.) Kot škof si je izbral 
geslo “Križa teža in plačilo 
Slutil je, da bo križ škofovstva 
zanj posebno težek. Že na dan 
škofovskega posvečenja je rekel 
da se je sprijaznil z mislijo, da 
bo kdaj visel v Ljubljani na 
svetilniku. Bil je komaj nekaj 
mesecev škof, ni še sprejel vod­
stva ljubljanske škofije iz rok 
svojega prednika, škofa Jegliča, 
ko je 15. aprila 1930 pisal svoje­
mu prijatelju, župniku Tomažu 
Ulbingu: “Dela imam veliko, od­
govornost dalekosežna, breme 
težko; crucis pondus (teža kri­
ža) prav vsako jutro leže z no­
vo težo na rame.” Križ škofov­
stva je komaj začel prav rahlo 
legati na njegove rame, pa je že 
čutil njegovo težo.

Bilo je 1. avgusta 1930. Nad­
škof Jeglič je odhajal v pokoj, 
škof Rožman je postal njegov

delu je okupator na svoj način 
divjal, požigal vasi in cerkve, 
duhovnike in vernike preselje­
val, zapiral in pošiljal v interna­
cijo, tiste, ki so ostali doma, pa 
streljal kot talce. Okupatorjema 
se je pridružila revolucija, ki je 
zahtevala žrtve na obeh straneh 
in uničevala še to, kar sta oku­
patorja pustila. To so bili časi, 
ko je škof Rožman neizmerno 
veliko trpel. V nekem prijatelj­
skem razgovoru v Torontu nam 
je razodel, kako se je v tistih 
hudih časih vsako jutro z bo­
lestjo vpraševal: “Moj Bog, kaj 
bo pa danes prišlo?” Saj so vsak 
dan prihajala nova poročila o 
grozotah, ki jih je narod doživ­
ljal, o novih umorih in požigih. 
To so bili časi, ko je škof Rož­
man mnogokrat jokal, kadar so 
mu prišli poročat o teh žalostnih 
dogodkih (Vilko Pipp, Gradivo 
št. 86); bili so časi, ko je večkrat 
cele noči preklečal pred taber­
nakljem svoje škofijske kapele 
in rotil Jezusa, naj podpira nje­
gova ramena, da se ne bo zrušil 
pod težo križa.

A škof Rožman ni trpel samo 
ob trpljenju drugih. Na njegovo 
lastno osebo so leteli najhujši 
očitki izdajalca in kolaboratorja, 
ki sovražniku pomaga uničevati 
svoj narod.

Toda škof Rožman še vedno 
ni okušal vse teže križa. V bož­
jih načrtih je bilo določeno, da 
morajo nove gore trpljenja in 
poniževanj zasuti tega moža bo­
lečin, ki ga je Bog hotel voditi 
prav na vrh Kalvarije, da bo 
tem bolj podoben njegovemu Si­
nu. škof Rožman je postal be­
gunec. Koliko trpljenja je skri­
tega v tej besedi, ve samo tisti, 
ki je sam okušal grenko usodo 
begunstva. Pri škofu pa je trp­
ljenje begunstva pomnoževala 
še skrb za druge begunce, ki se 
je za njegovo osebo spremenila 
v neprestano bojazen, da ga o- 
kupacijske oblasti na Koroškem 
vrnejo v Jugoslavijo. Medtem 
je bil doma obsojen na 18 let 
prisilnega dela.

V resnici, noben ljubljanski 
škof ni doživel toliko hudega 
kakor škof Rožman, ker nobe­
den ni vladal škofije v tako tež­
kih časih, nobeden ni bil tako 
zasramovan in obrekovan in na­
zadnje obsojen na ječo.

Ko nam je ob neki priliki v 
Kanadi govoril o škofu Baragi 
in omenil, da se je Baraga po­
novno hotel svoji škofjii odpo­
vedati, tedaj je škof Rožman 
prijel svoj škofovski križ na 
prsih, pogledal po nas, ki smo ga 
v dvorani poslušali, in z neiz­
rekljivo bolestjo na obrazu, ki 
ga še danes tako živo vidim

naslednik. V koru ljubljanske pred seboj, izrekel besede: “O,
stolnice je za velikim oltarjem ta križ je težak!” Opazil sem, da

T°vest, vam prav rad povem šel nekaj neverjetnih podrob 
podrobnosti svojega prigodka. !nesti, ničesar pa takega, kar bi 
, * lahko napravite iz tega, kar 1 nasprotovalo temu, kar sem vi- 
r°čete: roman, novelo ali še del in slišal tekom svojega bi-
boĵ  (stvar je namreč zgodo- vanja v Grčiji.

lnska) nov dostavek tej mali 
^ojižici, kjer ste nakopičili toli- 
'°l( Zanimivih resnic.”

Zares, preveč dobri ste,” sem 
11 lekel, “moji ušesi sta vam

(Dalje prihodnjič-!
---------o---------

Ce še niste naročnik
ameriške domovine,

postanite še danes!

“prisostvoval Jegličevi poslovil­
ni maši”. Ko je Jeglič odrnaše- 
val in se s stolnim kapitljem in 
drugo duhovščino v sprevodu po 
cerkvi napotil v škofijsko pala­
čo, se je kratko ustavil pri oltar­
ju sv. Rešnjega Telesa in poča­
stil Najsvetejšega, “škof Rož­
man je ostal sam, čisto sam v 
koru. Padel je na svojem klečal- 
niku na kolena, si pokril obraz 
z obema rokama ter zaihtel. Da, 
tisti trenutek se je zgrnila nanj 
vsa teža križa — postal je škof 
ljubljanske škofije.” (Dr. J. Ja­
godic, Duhovno življenje, julij 
1954, 385.)

Pa vendar to še zdaleč ni bila 
vsa teža križa. To je bil šele za­
četek Rožmanovega križevega 
pota. Čakala so ga v marsika­
terem prizadevanju sicer zelo u- 
spešna leta škofovanja do začet­
ka druge svetovne vojne, toda 
bila so to tudi že leta mnogih 
bridkih razočaranj. Križ je sicer 
postajal vedno težji. A vendar 
še vedno ni vsa njegova teža le­
žala na ramah škofa Rožmana. 
Začel se je vojni ples okrog Ju­
goslavije, v katerega je bila 
kmalu tudi sama potegnjena. 
Prišla je sovražna okupacija,

se je pri teh besedah v njego­
vem očesu zasvetila solza. Zdelo 
se mi je, da se bo na glas razjo­
kal. A vendar se mu je posreči­
lo jok zadušiti. Tisti trenutek 
sem imel občutek, da težjega 
križa, kakor ga je Bog naložil 
škofu Rožmanu, šibka človeška 
ramena skoraj ne morejo nositi, 
če ga Bog ne ljubi s posebno lju­
beznijo in izredno ne podpira s 
svojo milostjo.

In to neizmerno škofovo trp- 
Ije ni moglo iti v izgubo. Duhov­
ne dobrine so neminljive. Steka­
jo se v božjo zakladnico in Bog 
iz nje zajema, da plačuje tiste, 
ki so si jih v življenju nabirali. 
Zato upamo, da je tudi škof 
Rožman že prejel plačilo križa, 
katerega težo je vse življenje s 
tiho vdanostjo prenašal, in da 
nas sedaj že iz nebes podpira s 
svojo priprošnjo pri Bogu. Ker 
se je prvi del njegovega škofov­
skega gesla stoodstotno izpolnil, 
se je moral izpolniti tudi drugi 
del. Ne more varati božja bese­
da, ki pravi, da “nam naša seda­
nja lahka stiska pripravlja nad 
vso mero veliko, večno bogastvo 
slave, če ne gledamo na to, kar 
se vidi, ampak na to, kar se ne

vidi” (2 Kor 4, 17-18). Ko si je 
škof Rožman izbral geslo “Kri­
ža teža in plačilo”, ni gledal na 
to, kar se vidi, ampak na to, kar 
se ne vidi. Takrat še ni videl 
plačila križa, videl je samo nje­
govo težo, a se je ni ustrašil, se­
daj pa gleda in uživa tudi nje­
govo plačilo, v katerega je v živ­
ljenju samo veroval in upal.

2. Škof Rožman je posebno 
gojil naj večjo krščansko krepost, 
ljubezen do bližnjega.

Na vprašalno polo o njegovem 
življenju in krepostih, ki je bila 
razposlana na vse strani, sem 
do sedaj prejel 117 odgovorov. 
Nekateri, dasi ni veliko takih, 
omenjajo tudi škofove napake, 
bodisi nravne (moralne) napa­
ke ali zgolj naravne, taktične in 
upravne pogreške in druge ne­
posrečene poteze. Toda na vpra­
šanje, katero krepost je pokojni 
škof najbolj gojil, skoraj vsi 
enodušno odgovarjajo: ljubezen. 
Prav malo je takih, ki so zapi­
sali, da sta njegovi najznačilnej­
ši kreposti ponižnost in potrpež­
ljivost. Toda tudi ti dve krepo­
sti sta nepogrešljivi spremlje­
valki ljubezni. Dobrota, ljube­
zen, ti dve besedi se v zbranem 
gradivu neprestano ponavljata. 
Značilno je, da dva odgovora do 
besede enako ugotavljata o ško­
fu: “Bil je človek.” To je: bil je 
ideal človeka. (Gradivo št. 18 in 
24.) Neka slovenska redovnica 
iz U.S.A., tudi nekdanja begun­
ka, je k točki “Kreposti” pri 
pomnila: “Škofove kreposti, ki 
so bile meni najbolj vidne, so: 
dobro srce, dobra beseda, potr­
pežljivost, usmiljenje do sotrpi­
na.” (Gradivo št. 33.) Neki laik 
iz U.S.A. škofa takole ocenjuje: 
“Bil je zelo ponižen in ljubez­
niv. Te ljubezni ni odrekel niti 
svojim sovražnikom, niti tistim, 
ki so se hudo pregrešili.” (Gra­
divo št. 16.) Neki koroški du­
hovnik je k vprašanju: Katero 
krepost je škof Rožman po Va­
šem mnenju najbolj gojil? odgo­
voril: “Izpolnjeval je prvo in
največjo zapoved.” Na koncu pa 
je pripomnil: “Meni ni mogoče 
misliti, da bi mogel rajni škof 
kakega človeka prostovoljno raz­
žaliti.” (Jožef Hainisch, Gradivo 
št. 56.)

Po pravici smemo tedaj trditi, 
da je ljubezen do bližnjega bila 
škofova naj večja krepost. Cele 
knjige bi napolnili, če bi hoteli 
popisati vsa nam znana dejanja 
ljubezni, ki jih je v svojem živ^ 
Ijenju izvršil. Koliko dijakov je 
na skrivaj podpiral in šolal naj 
prej kot profesor v Celovcu, po­
zneje pa v Ljubljani, kjer je zla­
sti prva leta svojega delovanja 
zelo skromno, skoraj v pomanj­
kanju živel. Večino svoje male 
plače je razdajal potrebnim, ta­
ko da okrog 10. vsakega meseca 
že ni imel več pare v žepu. Umi­
rajočemu očetu je na smrtni po­
stelji obljubil, da se bo zavzel 
za njegova dva osirotela sinova, 
ki sta bila mater že prej izgubi­
la. To je bilo 1. 1921, ko je pro­
fesor Rožman bil komaj dobro 
leto v Ljubljani in se je sam bo­
ril z velikimi gmotnimi težava­
mi. Toda držal je, kar je obljubil.
Z njegovo podporo sta oba fanta 
končala najprej srednješolske, 
nato univerzitetne študije, eden 
z diplomo, drugi z doktoratom. 
Eden izmed njiju je mlad umrl, 
drugi živi sedaj v Argentini. 
Vrsta takih in drugih dobrih 
del gre v nedogled. Ko je postal 
škof, se ta vrsta ni pretrgala. 
Število dobrih del se je množilo 
v razmerju, v katerem so rastla 
sredstva, s katerimi je mogel 
bližnjemu pomagati. Za mnoge 
pa je že njegova dobra beseda 
bila najizdatnejša duhovna mi­
loščina.

V begunstvu in pozneje v A- 
meriki pa je njegova dobrodel­
nost delala naravnost čudeže. V 
begunstvu je sam celo najpo­
trebnejših stvari pogrešal, pa je 
vendar mnogim beguncem Bog 
ve kolikokrat tudi gmotno po­
magal. V Ameriki pa je zopet 
sproti razdelil, kar so mu daro­
vala dobra srca. Kadar pa svo­
jega ni več imel, je prosil dru­
ge, da so mu oskrbeli sredstva, 
s katerimi je mogel potrebnim 
pomagati.

Če Kristus pravi, da nas bo so­
dil po dobrih delih, ki smo jih 
bližnjemu storili, potem sme­
mo najtrdneje upati, da je tudi 
škof Rožman, ko je 16. novem­
bra 1959 stopil pred njega, iz 
njegovih ust slišal besede: “Pri­
di, blagoslovljeni mojega Očeta, 
prejmi kraljestvo, ki ti je pri­
pravljeno od začetka sveta! Za­
kaj lačen sem bil in si mi dal 
jesti; žejen sem bil in si mi dal 
piti; popotnik sem bil in si me 
sprejel; nag sem bil in si me 
oblekel; bolan sem bil in si me 
obiskal; v ječi sem bil in si pri­
šel k meni” (Mt 25, 34-36). Vsa 
ta dobra dela je škof Rožman 
v življenju v resnici tudi vršil.

Gotovo, škof Rožman je imel 
tudi moralne napake, ena naj­
vidnejših je bila njegova raz­
burljivost, ki je ni vedno imel v 
oblasti, toda njegova ljubezen je 
bila neprimerno večja kakor 
njegove napake, ki so vrh tega 
bile dostikrat le prvi, še nekon­
trolirani izbruhi njegovih nape­
tih živcev. Sv. Peter pravi, da 
“ljubezen pokrije množico gre­
hov” (1 Petr 4, 8) in nadangel 
Rafael je rekel Tobiju in njego­
vemu sinu: “Miloščina rešuje
smrti, izbrisuje grehe in pomaga 
doseči usmiljenje in večno živ­
ljenje (Tob 12, 9). Na te besede 
se opiramo, ko sodimo, da so do­
bra dela, ki jih je škof Rožman 
izvrševal, že zbrisala vse njego­
ve grehe in mu odprla vrata v 
večno življenje.

Zato se mu v zasebnih molit­
vah priporočajmo z velikim za­
upanjem. Dajmo mu priložnost, 
da bo mogel izpolnjevati svojo 
obljubo: Tudi po smrti vam bom 
pomagal, če me boste prosili za 
posredovanje. Prošnje moža, ki 
je na zemlji s svojim Učenikom 
kelih trpljenja do dna izpil, dru­
ge pa s sončnim obrazom nene­
homa osrečeval in jim tudi v 
dejanju storil toliko dobrega, 
morajo biti pri Bogu uslišane.

nosi med obema državama ves 
čas zelo napeti. Šele zadnja leta 
je prišla Anglija do prepričanja, 
da ta mala kolonija ni vredna 
prepira, zato ji je pripravljena 
dati neodvisnost, akoravno živi 
tam samo 100,000 ljudi.

Ako bi prišlo do neodvisnosti, 
bi republika Honduras takoj vo­
jaško zasedla novo državico. To 
je bil razlog, zakaj Anglija o- 
kleva, kaj naj napravi. Zato je 
naprosila n aš e g a predsednika 
Johnsona za posredovanje. John­
son je za ta posel izbral njujor- 
škega advokata dr. Webster j a. 
Pogajanja bodo trajala nekaj 
mesecev. Tudi Anglija in Hon­
duras sta že imenovali svoje za­
stopnike.

-------- o--------
Osebno dvigalo

NEW YORK, N.Y. — Prvo o- 
sebno dvigalo je bilo postavlje­
no v tem mestu leta 1857.

MALI OGLASI
Naprodaj

Dvodružinska hiša, blizu E. 
140 St. v slovenski naselbini 
blizu Eaton Mfg. v dobrem sta­
nju, dobro za najemnino. Samo 
$16,000.
RHYME REALTY 531-9363

—(225)

E. 71 St.
1081, stanovanje v najem, 5 

sob, 2 spalnici na tretjem. Kli­
čite VI 3-8033. (x)

Amerika naj posreduje 
med Anglijo in Hondu­

rasom
LONDON, Ang. — V 17. sto­

letju je prišlo na ozemlje seda­
nje britanske kolonije Honduras 
nekaj angleških drvarjev, za 
njimi je prišla angleška uprava, 
še pred tem so pa tam vladali 
španski uradniki, ki so se 1. 1802 
morali umakniti Angležem. Le­
ta 1821 je pa Španija morala da­
ti svoji koloniji Honduras neod­
visnost.

Nova republika Honduras je 
seveda takoj zahtevala od An­
glije, naj ji prepusti svojo kolo­
nijo. Angleži pa o tem niso ho­
teli dosti slišati, zato so bili od-

V najem
5 sob in kopalnico oddamo. 

Poizve se v Sornovi restavra­
ciji, 6036 St. Clair A ve. EN 
1-5214. (x)

Lastnik prodaja
25635 Chardon Rd. zidan in 

lesen bungalow, 3 spalnice, 2 
kopalnici, predeljena klet, pri­
ključena IVz garaža krasno 
vsajeno, 75 x 200 čev. lot. $22,- 
500. Kličite 261-0550.

(225)

Naprodaj
hiša pet sob na 1034 E. 70 St. da 
se uredi zapuščina. Za hitro 
prodajo $6500 ali dajte ponudbo. 
Kličite 431-6031 Mrs. Bednarz 
ali HE 1-1773 Mr. Zorman.

(226)

V najem
4 sobe zgoraj z gorkoto in

vročo vodo $60.00; tudi 4-sobno 
stanovanje v kleti z gorkoto in 
vročo vodo na 1122 Ansel Rd. 
Kličite KE 1-1291. —(232)

V najem
5 sob in kopalnico oddamo na

6710 Bliss Ave. Kličite RE 1- 
4293. (227)

ii
Rad bi kupil

Rad bi kupil harmonike Mer­
varjevega izdelka. Kličite IV 1- 
7115. —(225)

V najem
Štiri sobe oddam na Grove- 

wood. Vse udobnosti, po želji 
tudi garaža. Na 17218 Grove- 
wood Ave. (226)

Lastnik prodaja
Dvodružinska, 4% sob vsako, 

zidana, 4 leta stara krasna hiša, 
blizu sv. Kristine. Kličite 481- 
6245. (224)

V blag spomin
TRETJE OBLETNICE 

SMRTI NAŠEGA DOBREGA 
IN NEPOZABNEGA OČETA,

Rudolph Kenik
ki je vdan v voljo božjo izročil 
Bogu svojo blago dušo dne 22. no­

vembra '1962.

Oče dobri, oče mili, 
kako smo Vas vsi ljubili.
Na božji klic ste nas zapustili, 
in se v nebesa preselili.
V nebesih sta z mamo združena, 
ko pred Vami šli so v nebo. 
Prosita za nas vse Boga,
da vsi pridemo k Vama v nebo.

Vajini žalostni in ljubeči otroci:
JOSEPH, RUDY, FRANK, JOHN, 
EDDY, sinovi; THERESA por. PA­
PEŽ, MARY, hčere;-vnuki in ostali 

Sorodniki.
Cleveland, O., 22. novembra 1965.

Avto naprodaj
1962 Corvair, 2 door coupe, 6 

cylinder, radio, heater, standard 
transmission. Kličite 321-7129.

(227)

Lastnik prodaja
Lastnik prodaja hišo, primer­
no za dohodek v Lakewoodu. 
Kličite LA 1-8077.

— (pon., sred,, pet.)

Išče sorodnika
Ludvik Bohorič 1234 W. 19th 
St. Lorain, Ohio, išče svojega 
sorodnika Johan Podrebaraca. 
bil je v Joliet in delal kot frizer. 
V Ameriki je že kakšnih 50 let. 
Kdor o njemu kaj ve naj javi 
na gornji naslov7.

—(225)

Prijatel’s Pharmacy
IZDAJAMO TUDI ZDRAVILA ZA 
RAČUN POMOČI DRŽAVE OHIO 

ZA OSTARELE
AID FOR AGED PRESCRIPTIONS
St.Clair Ave. & 68th St.; EN 1-4212



AMERIŠKA DOMOVINA

Windhag je rekel: “Suevia, ne 
Suecia, za drugič.” Maurus: 
‘‘Žal, da se moramo odreči časti, 
da smo odkrili novo Hispanijo, 
sicer pa je bil naš ustanovitelj 
sveti Ignacij;” in opat Matej: 
“Prav je, da ste hvalili našega 
po Bogu blagoslovljenega pred­
nika; želel bi, da bi še živel; da, 
če bi mogel, s svojimi rokami bi 
ga odkopal in mu spet postavil 
infulo na glavo. Nasledniku ta­
ko velikega moža je vedno tež­
ko in le predobro čutim, da mu 
ne bom nikoli podoben ne glede 
pobežnosti, ne glede učenosti.” 
Proti tej zadnji izjavi so se 
oglasili kakor en mož vsi trije 
lilienfeldski doktorji: “O Vaša 
milost, saj ni tako,” nakar je 
odvrnil Matej pohlevno, a od­
ločno: “Pač, tako je!”

Tudi Leon Wolf je bil pripra­
vil svoj govor o božji dobroti in 
o sreči prave vere, pa je bil 
spričo tako težko in dolgo priča­
kovanega rešitelja pechlarnske- 
ga tako prevzet, da ni spravil 
iz ust mimo: Gratias maximas. 
Temu se je podsmehnil Wein- 
maister, več doktorjev pa je 
vihalo nos. Gospod Matej je 
dejal kot mož, ki pozna svet, z 
rahlim nasmehom v svojem vo­
ščeno bledem obličju: “Zahva­
lim svojega brata v Kristusu za 
pozdrav, ki se ni hotel kdo ve 
kaj mučiti z naslovi,” in je mi­
lostno pomolil nezgovomemu 
možu v poljub svojo roko, ki so 
jo krasili prstani; in Wolfius jo 
je prijel s svojo robato kakor 
svetinjo in jo poljubil, jo pritis­
nil na srce, in dvoje velikih solz 
je padlo iz njegovih oči na med­
lo učenjaško roko. “Kaj pa te je 
ganilo, brat v Kristusu?” je 
vprašal opat in skrbno obrisal 
kapljici raz roko. Župnik ni od­
govoril nič. Zakril si je obličje

CHICAGO, ILL.

MALE HELP

MACHINE OPERATORS
COMPANY WILL TRAIN

TOOL & CUTTER 
GRINDERS

EXPERIENCED.
Day or night shift—-Union benefits 

Top pay.
Plenty of overtime

1801 W. COLUMBIA AYE.
465 . 2900.

(6700 North)
(226)

FEMALE HELP

WAITRESSES
PART TIME — FULL TIME 

All Shifts 
Make excellent tips. Very pleasant 
working conditions.

OLD SPINNING WHEEL 
RESTAURANT

421 East Ogden Ave., Hinsdale, 111. 
FA 3-9080

(227)

in iz mogočnih prsi mu je pri­
vrelo ihtenje — “naj umrjem v 
miru — zakaj moje oči...”

Opat Matej se je obrnil mirno 
k nekemu svojih doktorjev in 
dejal nadaljevaje neki svoj 
prejšnji pogovor: “Pa se le mo­
tiš, prav zares! Saj ni bil odpad­
nik sam, bil je neki manji kri­
voverec, ki je postavil drugo 
Petrovo pismo in tertium et in- 
fimum auctoritatis locum. Pove­
dati ti morem celo njegovo ime, 
Karlostadij je bil. Luter sam je 
zavrgel pismo Hebrejcem. Ja-

CHICAGO, ILL.

HELP WANTED — MALE

PACKAGE
WMmmm qo.

EAST LONGMEADOW, MASS.

This well established company has 
excellent prospects for continued 
growth and steady employment.

IMMEDIATE OPENINGS 
ON 2ND OR 3RD SHIFTS

• Boring Mills
• Turret Lathes
• Engine Lathes
• I. D. Grinding
• O. D. Grinding
® Milling Machine
• Machine Assembly
• Parts Inspection
• Time Checking

Also men with mechanical aptitude 
will be selected for machine shop 
training:. Excellent wages. Benefits. 
Working Conditions. Apply in per­
son, call or write.

PACKAGE 
MACMMERY GO.

330 Chestnut St.
East Longmeadow, Mass.

Tel. 525-6441
An Equal Opportunity Employer

(226)

Silk Screen Pressmen
Real craftsmen who can set up & 
run silk screen flatbed or cylinder 
presses or do hand squeeze work 
carefully, efficiently. Will be well 
rewarded w. high pay. Bonuses, 
Overtime, Fringe Benefits in a fast 
moving company. Full Time Posi­
tions. We are the country’s largest 
advertising manufacturer.

Embosograph Display 
Mg.

1430 W. Wrightwood
GR 2-6660 — Mrs. Harmon

(227)

MALE HELP

IMMEDIATE OPENINGS FOR

OPERATORS
WARNER SWASEY TURRET LATHE BULLARD VERTICAL 

TURRET LATHE TRACER LATHE-SHAFT GRINDER 
BORING BARS — RAIL MILLS.

Must have two or more yrs. exp., be able to do own set ups, 
and have own hand tools. Basic pay $3.17 per hr. with 20c second 
sjhift differential and 34c third shift differential. Excellent 
benefits. Apply or send resume to: Robert Sauter

AMERICAN HOIST & DERRICK CO.
63 S. Robert Street, St. Paul, Minn.
An Equal Opportunity Employer.

; M i . (227)

kobovo, Judovo in Apokalipso. 
Le sprevidi, da si se motil.”

Ko so se vozili skozi mesto, 
so bile ulice skrajno tihe, dasi 
je bilo vse črno ljudi, ki so se 
poklanjali pred duhovsko in 
visokorodno gospodo do tal. Na 
Cerkvenem trgu so gospodje iz­
stopili; tukaj je blagoslovil opat 
Matej ljudi, ki so pokleknili, na­
kar je šel s svojimi doktorji, z 
očetom rektorjem in očetom mi­
nistrom iz Kremsa in z baronom 
Windhagom, pa tudi z gospodi 
nižjega reda v procesiji v cer­
kev, kjer je že čakal župnik, ki 
je bil šel naprej, pred oltarjem, 
oblečen v svečeniški plašč. Z 
mogočnim glasom je zapel Leon 
Wolf Tantum ergo, gromko je 
klical prošnje iz lavretanskih 
litanij; pobožnega veselja mu je 
polno srce, ko vidi gospodo kle­
čati tako slovesno v prezbite­
riju, opata na sredi na klečalu, 
ki je rdeče prevlečeno... Pa je 
le res, gospodje so res prišli, o 
Emanuel, o Mesija!

“Opazil sem, brat v Kristu, da 
je bil tvoj velum hudo raztrgan, 
in če se ne motim, podšit s sla­
bim zelenim blagom. Kaj res 
nimaš boljšega? Karmezinaste 
sli rumene barve? In tu vidim, 
brat, spovedno štolo, katero bi 
tudi kazalo spoštljivo sežgati; 
pa kakšen siromašen obhajilni 
prt je ta tule! Povej, ali bi ti 
pokril svojo mizo s tako staro 
in odrgnjeno tkanino, če bi imel 
pogostiti cesarsko Veličanstvo?”

Opat je govoril dokaj tiho, 
da ne bi čuli drugi gospodje, ki 
so bili tudi v zakristiji.

Wolfius je temno zardel, ro­
bato srce se mu je bridkostno 
stisnilo. Saj, ta siromaščina v 
njegovi skrinji paramentov ga 
teži pač najhuje! Kolikokrat je 
že primaknil od svojih revnih 
grošev, da bi imel naš Gospod 
lepše srajce in plašče! Toda svi­
la in karmezin sta draga, sta­
neta veliko več, kakor pa mu 
je dolžan oskrbnik, in oči nje­

gove Urše pešajo; drugih šivilj 
za paramente pa ubogi Wolf ni 
imel nikoli, ki se ne zna dovolj 
dobrikati pobožnim devicam.

“Svetujem ti, brat v Kristu, 
da bolj pazi na te reči; kajti, 
glej, brat v Kristu, naravnost 
nujno je v takem kraju, ki je 
načet od krivoverstva, da se 
cerkveni predpisi spolnjujejo v 
najmanjšem, ker utegnejo sicer 
priti krivoverci in reči: Zakaj 
lažete proti nam in naši veri s 
prižnice; tiho bodite vendar, saj 
ne poznate lastnega veroizpove- 
danja in njegovih predpisov.” 

Ko je slišal ubogi Wolf ta oči­
tek, mu je zavrela kri v glavo; 
poln bridkosti je spregovoril: 
“Takole menim, Vaša milost, da 
je bilo prav malo mar Veldern- 
dorffu, kakšne barve in kakšne 
so moje štole in obhajilni prti. 
Mož se vendar le smeje spričo 
naših paramentov; pa naj so iz 
zlata, srebra ali pa cunje, vse 
mu je le šemarstvo, v katero 
odeti hodimo farji plesat.”

“Brat v Kristu,” je dejal opat 
grajaje, “ne poslužuj se dobe­
sedno, če ni treba, grobih in sla­
bih besedi tega človeka! Kdor te 
čuje, pa te ne pozna, bi te uteg­
nil slabo soditi. Svet namreč ne 
loči: Wolfius pravi, da je rekel 
Velderndorff; marveč bo rekel: 
Wolfius je rekel. Marsikdo, ki 
se mu ni še sanjalo ne, je postal

s tem, da je nerodno navajal, 
krivoverec. Če že navajaš, kar 
govori sovražnik, tedaj vedno 
pristavi vsaj: sovražnik pravi 
tako, jaz obsojam!”

Gospodje so šli iz zakristije in 
si ogledovali grobne kamne v 
cerkvi. Wolfius je vzdihnil in 
zaprl svoje stare skrinje. V čašo 
njegove radosti je že kanila ka­
plja pelina; tako je pač vedno 
na svetu. Ko je zaprl skrinjo s 
svetimi posodami, je videl, da 
se na pateni nekaj bliska. Mati 
božja Marija! Res leži tu pred 
njim težak ogrski cekin. Kako 
je zavriskalo tedaj možu srce! 
Pozabil je vse bridkosti. Kupil 
bo Žide, platna. Karmezina za 
novo obleko, rdečega. Ah, gos­
pod Bog je le dober! — In nje­
govi služabniki tudi. Gotovo je 
bil opat, ki je položil denar tja, 
dobri gospod. Pa ni bil opat, bil 
je tisti pater Maury iz Kremsa.

Popoldne so odjahali z gradu, 
kjer so se bili nastanili komi­
sarji, štirje obsojenci in lilien­
feldski konventual; izmed prvo 
imenovanih je imel eden vabilo, 
naj se zglasi Janez Landersper- 
ger v Melku, drugi enako po­
vabilo Aleksandru Schinnaglu v 
Kleinkrummnussbaumu; zadnja 
dva sta spremljala lilienfeld- 
skega doktorja, ki je imel, spra­
vljeno na prsih, povabilo Je-

ŽA ZAHVALNI DAN
ZAHVALA S CVETJEM JE NAJLEPŠA

Izberite pri nas šopek narezanih cvetlic ali 
cvetje v lončkih.

Dostavimo: po mestu brezplačno takoj, i
v vse kraje in dežele sveta telegrafično.

Naša slovenska cvetličarna ima najlepšo izbiro.

STARC FLORAL Inc. ZZSSČZ«
Telefon podnevi: 431-6474 
Telefon ponoči: EX 1-5078
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1887

J^aznanilo in Zah'Oala
Ti globoko žalostjo v naših srcih naznanjamo, da je umrl naš dragi oče, stari oče, tast in brat

JOHN BENCIN
Previden s sv. zakramenti je zaspal v Gospodu 23. oktobra 1965.

Rojen je bil 25. aprila 1887 v vasi Yel. Mrascvo na Dolenjskem, odkoder je prišel v Ameriko 
leta 1999.

Pogreb se je vršil 27. oktobra 1965 iz po­
grebnega zavoda A. Grdina in sinovi v cerkev 
sv. Pavla, kjer je za pokoj njegove duše bila 
darovana sv. maša zadušnica. — Potem pa smo 
ga položili k večnemu počitku na pokopališču 
sv. Pavla na Chardon Rd.

Pokojnik je bil član društva Slovenec št. 1 
SDZ in društva sv. Cirila in Metoda št. 191 
KSKJ.

V dolžnost si štejemo, da se s tem iskreno 
zahvalimo čč. duhovščini fare sv. Pavla za mo­
litve v pogrebnem zavodu, za darovano sv. ma­
šo in za spremstvo na pokopališče.

Srčna hvala vsem, ki so ob oder pokojnika 
položili tako lepe vence cvetja; vsem, ki so da­
rovali za sv. maše; vsem, ki so dali svoje avto­
mobile na razpolago.

Toplo se zahvalimo vsem, ki so pokojnika 
prišli kropit in molit ob njegovi krsti v pogreb­
nem zavodu in vsem, ki so ga spremili na po­
kopališče.

Hvala pogrebcem, sorodnikom pokojnega, 
ki so nosili krsto.

Iskrena hvala vsem, ki so nam pismeno ali 
ustmeno izrekli svoje sožalje, kakor tudi vsem, 
ki so nam v dnevih naše žalosti bili na pomoči.

Hvala osebju pogrebnega zavoda A. Grdi­
na & Sons za vzorno urejen pogreb in za vse­
stransko postrežbo.

Razposlali smo zahvalne kartice vsem, ki 
smo imeli njih naslove. — Ako kdo take kar­
tice ni sprejel, naj nam oprosti in naj s tem 
sprejme našo globoko zahvalo!

Dragi oče, stari oče, tast in brat, počivaj v miru v ameriški zemlji in lahka naj Ti bo njena 
gruda!

žalujoči

JOHN, STANLEY — sina 

LOUISE — snaha ALICE — vnukinja
V starem kraju zapušča brata ANTONA.

Cleveland, O., 22. novembra 1965.

'seju Velderndorff u na grad 
Krummnussbaum.

Popoldne se je pokazal tudi 
na župnijski cerkvi v Starem 
Pechlarnu pisan oglas z imeni 
vseh meščanov v Pechlarnu, ka­
terim je bilo zapovedano, da se 
morajo zglasiti drugi dan na 
gradu, odgovarjati o nekaterih 
rečeh po pravici in se dati pre­
izkusiti v verskih zadevah. 
Mestni sodnik Khnoll je nasto­
pil z mečem in, prebral med 
bobnanjem trikrat imena, da se 
ne bi mogel nihče izgovarjati, 
da ni vedel za povelje. Ves božji

popoldan so se ljudje gnetli in 
prerivali ob oglasu. Straži, ki 
sta tam stali, sta imeli posla 
dovolj, da sta preprečili, da 
oglasa ljudje niso razcefrali.

Ko so se ljudje pred oglasom 
dovolj natresli, načudili in iz­
kričali, so se splazili v svoje 
hiše. Trg se je izpraznil. Zmra­
čilo se je. Postalo je ledeno mrz­
lo. Stražnika sta zmrzovala, 
žganjarna je bila blizu. “Bes- 
tia,” sta se pomenila, “non v’e 
anima viva che varda, andiam.'’ 

Dalje prihodnjič. 
---- ---- o---------
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KOLEDAR
društvenih

prireditev
NOVEMBER

24. —Slovenski dom na Holmes
Ave. priredi ples pred Zahval­
nim dnevom.

25. —WXEN-FM, Tony Petkov­
šek Jr., priredi “Thanksgiving 
Day Polka Party” v SND na 
St. Clair Ave.

13. — Prireditev plesne skupine
KRES v Slov. nar. domu na 
St. Clair Avenue. Začetek ob 
treh popoldne.

19.—Dramatsko društvo LILI­
JA priredi Nagradno maška­
rado v Slovenskem domu na 
Holmes Avenue.

27 — Baragov dom in Družabni
klub B. D. priredita v svojih 
prostorih družabni večer z 
večerjo in plesom. Začetek ob 
pol osmih. Igrajo ‘Veseli Slo­
venci.’

28. — Klub upokojencev v New-
burgu priredi večerjo s ple­
som v SND na E. 80 St. Igral 
bo Hojer trio. Začetek ob 5. 
popoldne.

28. — Klub slov. upokojencev
za Senklersko okrožje priredi 
zabavni večer z večerjo.

DECEMBER
5. — Slov. šola pri Sv. Vidu 
priredi MIKLAVŽEVANJE v 
šolski dvorani. Začetek ob 
treh popoldne.

20.—Klub slov. upokojencev v
Euclidu bo slavil 5-letnico svo­
jega obstoja s prireditvijo v 
SDD na Recher Ave.

27. —Pevski zbor Jadran priredi
svoj koncert v Slov. Del. do­
mu na Waterloo Rd. Začetek 
ob 3:30 pop.

MAREC
12. — Klub slov. upokojencev v

SDD na Waterloo Rd. priredi 
večerjo ob 3. obletnici svojega 
obstoja.

20.—Šesti letni banket Federa­
cije slov. narod, domov v Slo­
venskem domu na Holmes Av- 

27.—Glasb. Matica poda v SNp 
na St. Clair Ave. pomladni 
koncert. Začetek ob 3.30 pop-

5. —Pevski zbor Slovan priredi
svoj jesenski koncert v SDD 
na Recher Avenue. Začetek 
ob štirih.

5. — Slovenska šola pri Mariji
Vnebovzeti priredi MIKLAV­
ŽEVANJE v šolski dvorani 
ob treh popoldne. Na sporedu 
je igrica “Na nebeški teht­
nici”.

12. — Društvo sv. Jožefa, št. 169
KSKJ ima božičnico za mla­
dino v Slov. domu na Holmes 
Ave.

JANUAR 1966
15. — Slovenski športni klub

priredi ples v Slov. domu na 
Holmes Avenue.

29. — Slovenska šola pri Sv. 
vidu priredi družbani včer v 
šolski dvorani pri Sv. Vidu.

30. —Dramatsko društvo “Naša 
zvezda” igra v SDD na Recher 
Ave.

FEBRUAR
6. —Klub slov. upokojencev na

Holmes Avenue priredi “Ve­
čerjo in ples” v Slov. domu 
na Holmes Avenue. Začetek 
ob petih popoldne. I

APRIL
24. — Pevski zbor Planina poda

svoj pomladni koncert v SND 
na Maple Heights. Začetek oh 
štirih popoldne.

24. — Podr. št. 47 SŽZ praznuje
35-letnico obstoja skupno s 
državno konvencijo združenih 
podružnic SŽZ iz Ohia in 
Michigana v SDD na Prince 
Avenue.

MAJ
8. — Pevski zbor Triglav poda
svoj letni koncert in priredi 
domačo zabavo v Sachsen- 
heim, 7001 Denison Ave.

8. — Slovenska šola pri Sv-
Vidu priredi materinsko pr0' 
slavo v šolski dvorani. Zače­
tek ob treh popoldne.

JUNIJ
11. in 12. — DSPB Tabor pH'

redi na Slov. pristavi spomin' 
sko proslavo za padle in pobi' 
te borce komunistične revo­
lucije v Sloveniji.

26.—15. letni OHIO KSKJ DAN 
v parku sv. Jožefa.

26. — Slovenska šola priredi 
izlet na Slov. pristavo.

ŠE VEDNO V OBRATU — Mline na veter imamo v 
mislih, kadar je govor o Holandiji, dejansko je te vrste 
mlinov več na Portugalskem. Med tem ko jih je zdaj na 
Holandskem zelo malo še v obratu, jih je na Portugalskem 
še vedno preko 2,500. Eden od teh je na naši sliki.


